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1. Incepraliito pUCBSIYEHO JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOMY aHasi3y (pa3eosoriaMiB aHTUYHOTO NIOXOKEHHS B
YKpaiHCBKill MOBHIll KAPTHUHI CBiTy. AKTya/IbHICTb TEMU 3yMOBJIEHA HEOOXIHICTIO LiJ1iCHOrO AOCIiIKEHHS
0CcOOIMBOCTEN 3a1103M4eHHS Ppas3eosIori3MiB aHTUYHOTO TIOXOIKEHHSI Ha BJlaCHE YKPaiHCbKOMY MOBHOMY I'DYHTI. Y
Iycepralii Blepie B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBi OIIMCAaHO €BOJIIOLIiI0 aCOL[iaTUBHOTO I10J151 IUX YTBOPEHD;
IVHAMiKy 3MiHU 3Ha4€Hb (Ppa3eosIoriYyHMUX OJUHUIb T BILUIMB CYCIHiIbHO-TIOJIITUYHNAX KPU3OBUX 3PYLIEHb HA
acouiaTuHe 1ose Gpas3eosorisMmiB aHTUYHOTO TIOXOKEHHS. Y poOOTi 3aCTOCOBAHO NOPiBHSJIBHUI aHAII3
yKpaiHChKUX (Ppa3eosiorizMib i3 NOHiOHUME Y 6IM3bKOCIIOPiAHEH N 0JIbChKIi Ta BiflJaI€eHOCIIOPiIHEHUX
AHIJIIACBKIN Ta HiMeLBbKill MOBaX; JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUI aHali3 (Ppa3eosIori3MiB sIK MOBHUX 3HAKIB KyJIbTypY;
IVCKypC-aHali3, IKUi 1aB 3MOTY IIPOCTEXXUTH BXMBAHHS (PPA3€0JIOri3MiB B MeXKaX SIK XyJOXKHiX, TaK i

ny6JIiMCTUYHUX TEKCTiB; ICUXOJIIHI'BICTUYHMI METO]], Bi/IbHOTO aCOLiaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY 3 METOIO BUSIBJIEHHS



akTyasnizanii ¢ppazeM y CBiOMOCTi MOBLIiB Ta AUHAMIK{ aCOLiaTUBHOTO I10JIs1; 32CTOCOBAHO METOAMKY KiJIbKICHOTO
aHasizy 17151 3'1CyBaHHS BiICOTKOBOI'O CIiBBiHOLIEHHS JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX IPYII acoliaTis. [IpakTuiyne
3HA4YEHH AMUCepTalii rnossarae B MOXXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHA ii pe3yJIbTaTiB y BUKJIALALBKIN NiJIbHOCTI, Y YATaHHI
JIEKLiN 17151 CTYLEHTIB i3 JIEKCHMKOJIOTI, (Ppas3eosiorii Ta CTUIIICTUKY YKPAiHCHKOI JliTepaTypHOi MOBY, Y IACLUILIIHAX
crienianisauii 3 IIHrBOKYJIbTYPOJIOTi], KOTHITMBHOI JIIHTBiCTUKY, MOPIBHSJIBHO-3iCTaBHOI (Ppasemiku Too. 3ibpaHuil
Ta [IPOaHaJIi30BaHUN y IycepTalii eMIipuyHUi MaTepias MoxKe OyTH IOKJIaleHUI B OCHOBY YKJIQJJaHHS CJIOBHUKA
(dpazem yKpaiHCbKOi MOBM aHTUYHOTO TIOXO)KEHHS 3 BiJJ[IOBiIHUMMU JIIHTBOKOTHITUBHUMU Ta
JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUMU KOMEHTAPSIMU Ta 3alI0YaTKyBaTU MiIFOTOBKY Cepiil 6araTOMOBHUX CJIOBHHUKIB Ha
HOBITHIx 3acazax. EMnipnyHuil maTepian gucepratiii Moxke 0yTH BUKOPHUCTaHUM 30KpeMa [1J1sl yKJIaiaHHs
aCOLiaTMBHOTO CJIOBHUKA, aHAJIOTIB SIKOMY HEMa€ HUHI B YKpaiHChKi Jekcuxkorpadii. [TinTBeppkeHo, 10
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS SIK HOBITHSI JIIHTBiCTUYHA MAPAIATMa 03BOJISIE€ IPOCTEXNUTH aKyMyJIIOBaHHS KYJIbTYPHUX
Haz0aHb Yy MOBHUX BUPAXXEHHSIX, PO3MUQPyBaTH 3aKI1aJieHy iHpopMallilo, JOCIiANTH BHYTPIIIHIO POPMY MOBHUX
3HaKiB. BusBiieHO, 10 JII0MHA € HOCieM i TPaHCIATOPOM MIE€BHOI JIIHIBOKYJILTYPU JIATEHTHO, HE YCBiJOMIIIOIOYN
1IbOTO, aJI>K€ 3pPOCTaE B Hill, BOMpae KyJbTypy Ta TPajuliii CBOro Hapoay, 30epirae, TpaHcpopmye Ta nepenae ii B
MOBHUX (pOpMax, 30KpeMa, HACTyITHUM IOKOJIiHHAM. TomMy crienudivHo yHiKajgbHe HallKpalle BUSBIISIETbCS Y
3icTaBjieHHi Ta OPiBHSHHI. JloBeieHO pe3ysbTaTaMU BiJIbHOTO aCOLiaTUBHOIO €KCIIEPUMEHTY, 10 Ppa3eosiorismu
AHTHUYHOTO [10XOPKEHHS aKTUBHO (QYHKIIOHYIOTb Y MOBJIEHHI IIPEICTaBHUKIB YKPAiHCHKOI JIIHTBOKYJIbTYPH, a
pi3HOMaHITHE HAaIIOBHEHHS CMUCJIOBUX 30H BKa3ye Ha aKTyaJIbHICTb Ta iHAMBINYaIbHICTh PO3YMiHHS CTUMYJILHOTO
Mmarepiasny. AKTyasisalist TUX Y4 TUX aHTMYHUX 00pasiB, Bifbip midosnorem ta ¢ppaseosnorismis, ix TpaHcopmariii,
Bapianii Ta CTBOpeHHSs Ha OCHOBI 3aMI03UYEHUX HOBHUX, BlacHE YKpaiHCbKUX pa3eM — yce lie 3aCBiuye 3aCBOEHHS

AHTUYHUX MOTUBIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO.

2. The dissertation is devoted to the linguistic and culturological analysis of phraseological units of ancient origin
in the Ukrainian language world model. The topicality of the topic is due to the need for a holistic study of the
peculiarities of borrowing phraseological units of ancient origin on the actual Ukrainian linguistic soil. In the
dissertation, for the first time in Ukrainian linguistics, the evolution of the associative field of these formations is
described; the dynamics of changes in the meanings of phraseological units and the influence of socio-political
crisis shifts on the associative field of phraseological units of ancient origin. The work uses a comparative analysis
of Ukrainian phraseological units with similar ones in the closely related Polish and distantly related English and
German languages; linguistic and culturological analysis of phraseological units as language signs of culture;
discourse analysis, which made it possible to trace the use of phraseological units within both artistic and
journalistic texts; the psycholinguistic method of a free associative experiment with the aim of identifying the
actualization of phrases in the minds of speakers and the dynamics of changes in the associative field; the method
of quantitative analysis, which made it possible to calculate the percentage ratio of lexical-semantic groups of
associates. The practical significance of the dissertation lies in the possibility of applying its results in teaching
activities, in lecturing for students on lexicology, phraseology and stylistics of the Ukrainian literary language, in
the disciplines of specialization in linguistic and culturological studies, cognitive linguistics, comparative and
comparative phrasemics, etc. The empirical material collected and analyzed in the dissertation can be used as a
basis for compiling a phrase dictionary of the Ukrainian language of ancient origin with appropriate linguistic-
cognitive and linguistic-culturological comments and start the preparation of a series of multilingual. The
empirical material of the dissertation can be used, in particular, for compiling an associative dictionary, which has
no analogues in Ukrainian lexicography today. It has been confirmed that linguoculturology as the newest
linguistic paradigm allows to trace the accumulation of cultural heritage in language expressions, decipher
embedded information, and investigate the internal form of language signs. It was revealed that a person is a
carrier and translator of a certain linguistic culture latently, without realizing it, because he grows up in it, absorbs
the culture and traditions of his people, preserves, transforms and transmits it in linguistic forms, in particular, to
the next generations dictionaries on the latest basis. Therefore, the specifically unique is best revealed in
juxtaposition and comparison. The results of a free associative experiment proved that phraseology of ancient
origin actively function in the speech of representatives of Ukrainian linguistic culture, and the diverse content of



semantic zones indicates the relevance and individuality of understanding the stimulus material. The actualization

of certain ancient images, the selection of mythologists and phraseological units, their transformations, variations,

and the creation of new, actually Ukrainian phrases on the basis of borrowings - all this testifies to the assimilation
of ancient motifs in the Ukrainian language.
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